
Nerovnomìrné korozní napadení jamkovitého èi miskovitého tvaru patøí k tomu
nejbìžnìjšímu, co korozní inženýr v praxi potkává témìø každý den. Pomìrnì rychle
jsme si (rádi) zvykli veškeré projevy koroze detailnì dokumentovat pomocí digitální
fotografické techniky nebo další pøístrojové laboratorní techniky (je-li to z tech-
nických dùvodù možné) a mùžeme se tak šikovnì vyhnout jejich složitému a
zdlouhavému popisování. Dobøe nasnímaný obrázek nìkdy beze slov opravdu øíká
vše. Jsou však pøípady, kdy je vhodný termín nutné použít v textu odborného  posudku
èi zprávy… Odborný termín by pochopitelnì mìl být v souladu s tím, co dovoluje
standard ÈSN EN ISO 8044:2000  Koroze kovù a slitin - Základní termíny a definice. 
Popisujeme-li výše øeèený projev nerovnomìrného  korozního napadení v pøípadì,
kdy napadeným materiálem je napøíklad  korozivzdorná ocel, problém nenastane.
Korozivzdorná ocel totiž zpùsobnì koroduje tímto druhem koroze pøesnì v souladu
s termínem uvedeným v tomto standardu: bodovou korozí. Bod má svou geometrickou
definici, která dobøe koresponduje i s pøeneseným významem tohoto slova použí-
vaného v jiných oborech. Jde vždy o nìjakou malou plochu, malé místeèko, velmi
pøesnì ohranièené èi urèené (teèka, vpich, jednací bod programu, hodnotící body,
bod varu atd.).

Jenže co dìlat v pøípadì popisu korozního napadení u tìch materiálù, u kterých
se jeho vzhled bodu ani zdálky nepodobá a nelze ho tedy nazvat bodovou korozí? Jak
popsat tento typ napadení napøíklad u nelegované oceli èi hliníku po expozici ve vod-
ném prostøedí?

Pøed èasem se vedle „bodové” koroze používal termín „dùlková” koroze, pøièemž
pøibližným vodítkem byl pomìr prùmìru a hloubky napadení: byla-li hloubka vìtší
než prùmìr napadeného místa, používal se termín bodová koroze a v pøípadech, kdy
tomu bylo naopak, byl pro oznaèení napadeného místa volen termín dùlková koroze.

Pøi popisu bodové koroze, která nemá vzhled bodù, ale poøádnì širokých jamek,
dùlkù èi mìlkých misek, se jeden nezavdìèí: popíše-li skuteènost tak, jak opravdu
vypadá, bude mu vytýkáno, že nezná korozní názvosloví. A použije-li pro popis širo-
kého dùlku jediného schváleného termínu bodová koroze, bude v podezøení, že chybìl
ve škole, když v šesté tøídì pøi hodinì geometrie probírali definici bodu.

Anglicky mluvící odborná veøejnost to má jednoduché - má jeden termín pro bo-
dovou i dùlkovou korozi: Pitting.

Závidím. Proè oni mùžou a my ne...? Oni mají pitting a my jen… pointting…!

Dùlková koroze, vrat’se…

Eva Kalabisová

Koroze a ochrana materiálu 50(3) 49 (2006) 49

Pointting



„Nedávno, pøed pouhými pìti lety v roce 2001, si
mohli ètenáøi tohoto èasopisu ve 3. èísle pøeèíst osla-
vencùv podrobný pøehled profesního života od “ autora
letošního pøipomenutí. Vypùjèil jsem si slova, jimiž osla-
venec v minulém èísle zahajoval blahopøání Stanislavu
Tulejovi k jeho 65. narozeninám. A dále v duchu konsta-
tování v uvedeném èlánku „neopakovat to, co bylo již
pomìrnì nedávno napsáno, respektive napsat alespoò
nìco nového“ se pokusím jen velmi struènì a pøi své
dosluhující pamìti zcela jistì neúplnì aktualizovat
seznam nových aktivit Pavla Nováka ve struktuøe co nej-
více podobné tomu co o nìm bylo napsáno pøed pìti lety.
Kromì toho jsem si dovolil použít pro podobné pøíle-
žitosti netypickou fotodokumentaci, která však nebyla
volena samoúèelnì.

Na prvním snímku je dokumentována velice cenná
schopnost jubilanta vidìt vìci a souvislosti jinak. Pøestože
má Pavel nasazeny dvoje brýle, kouká se nás pohledem
mimo nì. Pokud se mu nabízejí zcela samozøejmé,
pohodlné a zažité pohledy na odborný problém, vždy se
snaží najít pohled další, svùj, originální. To se mu
podaøilo napø. v oboru katodické protikorozní ochrany.
Tady se pøitom dostal opìt do své již døíve zmiòované
charakteristické role, tj. boje proti „šejdíøùm a šarla-
tánùm“, kterých je právì v oboru protikorozní katodické
ochrany pomìrnì hodnì.

Druhý snímek dokumentuje další charakteristiku
Pavla Nováka jako „horského vùdce“, který chce být
„vždy a všude první v cíli“. Mùže se sice zdát, že se jedná
o zábìr nejednoznaèný, protože i ten, „pøed nímž je konec

peletonu již daleko vpøedu“, se mùže cítit jako vedoucí
závodník. Tak tomu ještì ale stále není. „Paparazzi“ èíhali
samozøejmì vzadu, v závìsu za Pavlem a netušili, co je
za chvíli pøi šplhání do kopeèku v pozadí èeká.

Odborných „kopeèkù“ pøekonal Pavel Novák v uply-
nulém období rovnìž velmi mnoho a jejich pestrost jen
potvrzuje jeho technickou a odbornou „témìø“ univer-
zálnost. Projevuje se to i bìhem diskusí nejen na odbor-
ných konferencích s korozí pøímo souvisejících, tak i
na první pohled bez pøímého vztahu ke korozi. V peda-
gogické oblasti se kreativní aktivity Pavla Nováka
v minulém období projevovaly pøi diskusi o uspoøádání
nového typu vysokoškolského studia a zejména pøi vzniku
nového studijního programu na VŠCHT Praha „Konzer-
vování - restaurování objektù kulturního dìdictví -
umìleckoøemeslných dìl“ zahrnujícího konzervování a
restaurování dìl z kovù, skla, keramiky a textilních
materiálù a jeho dotažení k finální ministerské akreditaci.

A závìrem bych chtìl znovu použít nìkolik slov
z jeho èlánku, protože jistì každý, kdo s ním byl nebo je
ve styku osobním i pracovním mi (nebo vlastnì mu) dá
za pravdu, že se jedná o „èlovìka, na kterého je možno
se spolehnout“. Za tyto i další mu pøeji radost z práce
všeho druhu a trvale pevné zdraví.

Jaroslav Bystrianský
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Prof. Ing. Pavel Novák, CSc., — 65 let
Metou „pětašedesátky” v září proběhl prof. Ing. Pavel Novák, CSc.,
aneb pokračování po 5 letech
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